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SO 101.001 Komunikace příprava území 
SO 101.101 Komunikace přeložka sinice – Číhaň – Kolinec 
SO 101.102 Komunikace Definitivní dopravní značení 
SO 101.103 Komunikace Provizorní dopravní značen, DIO 
SO 101.104 Komunikace Propustky 
SO 101.105 Komunikace Demolice stávající komunikace/rekultivace 
SO 101.801 Komunikace Skrývka ornice 
SO 101.802 Komunikace HTÚ 
SO 101.803 Komunikace Sadové úpravy 
SO 201 Most přes levostranný přítok Kalného potoka 

 
2.3. Stavba je prováděna v souladu se stavebním povolením č.j. 3256/18/DOP/Pa ze dne 

19.9.2019 v právní moci 23.10.2019 vydané Městským úřadem Sušice, odborem 

dopravy. 

 
2.4. Část stavby dotčená touto dohodou, resp. žádostí o vydání povolení předčasného 

užívání stavby zahrnuje tyto stavební objekty: 

SO 101.101 - Komunikace přeložka sinice – Číhaň – Kolinec 

SO 201 - Most přes levostranný přítok Kalného potoka 

 

2.5. Zhotovitel souhlasí ke dni 30.11.2022 s předčasným užíváním stavby v rozsahu dle čl. 

2.5. této dohody, resp. s podáním žádosti o vydání povolení předčasného užívání. 

Předčasné užívání stavby počíná dnem nabytí právní moci rozhodnutí stavebního 

úřadu a končí uvedením stavby do trvalého provozu a užívání nebo nejpozději ke dni 

31.12.2024. 

 
2.6. Smluvní strany prohlašují v souladu s § 123 stavebního zákona, že předčasné užívání 

části stavby před jejím úplným dokončením nemá podstatný vliv na uživatelnost stavby, 

neohrozí to bezpečnost osob nebo zvířat anebo životního prostředí. 

 
II. Péče o dílo 

 
3.1. Záruční doba ani jiné podmínky sjednané ve smlouvě o dílo č. o smlouvy objednatele 

8500005356 ze dne 16.12.2020 dostupné na internetové stránce registru smluv: 

https://smlouvy.gov.cz/smlouva/15196163?backlink=4sukr, jejíž předmětem je 

zhotovení stavby, není touto dohodou dotčena. 

3.2. Tato dohoda nenahrazuje protokol o předání a převzetí díla. Dílo podle smlouvy o dílo, 

bude zhotoveno a předáno způsobem a ve lhůtách tam uvedených. Do doby předání 

stavby objednateli stavba nadále zůstává staveništěm v péči zhotovitele, zhotovitel nese 

plnou zodpovědnost za péči o dílo, materiál a provozní zařízení. Veškeré škody vzniklé 

na díle v době předčasného užívání činností nebo opominutím zhotovitele odstraní 

zhotovitel na své náklady. 

 
IV. Udržování dopravního provozu 

 

4.1. Zhotovitel bude bezpečným způsobem udržovat plynulost dopravního provozu na 

stavbě do doby předání a převzetí díla. 

 
4.2. Případnou zimní údržbu komunikace bude na stavbě provádět objednatel. Objednatel 

nese odpovědnost za tuto údržbu. 

 

V. Ochrana osobních údajů zástupců a kontaktních osob, závazek mlčenlivosti 
 

5.1. Smluvní strany berou na vědomí, že v souvislosti s uzavřením a plněním této dohody 

dochází za účelem zajištění komunikace při plnění dohody k vzájemnému předání 

osobních údajů zástupců a kontaktních osob smluvních stran v rozsahu: jméno, 

příjmení, akademické tituly apod., telefonní číslo a e-mailová adresa. 
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5.2. Smluvní strany se zavazují informovat fyzické osoby, jejichž osobní údaje uvedly v 

dohodě, případně v souvislosti s plněním této dohody poskytly druhé smluvní straně o 

takovém způsobu zpracování jejich osobních údajů a současně o jejich právech, jež 

jako subjekt údajů v souvislosti se zpracováním svých osobních údajů mají, tj. zejm. 

podat kdykoli proti takovému zpracování námitku. 

 
5.3. Smluvní strany se zavazují dodržovat mlčenlivost o osobních údajích, o kterých se dozví 

v souvislosti s plněním této dohody nebo s nimi v souvislosti s touto dohodou přijdou do 

styku. Smluvní strany jsou rovněž povinny zachovávat mlčenlivost o všech 

bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů. 

Smluvní strany se současně zavazují zajistit, že budou v rámci smluvního vztahu 

založeného touto dohodou uplatňovat zásady stanovené v zákoně č. 110/2019 Sb., o 

zpracování osobních údajů a nařízení Evropského Parlamentu a Radu (EU) 2016/679 

ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 

osobních údajů a volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné 

nařízení o ochraně osobních údajů), které nabylo účinnosti dne 25. 5. 2018 (dále jen 

„GDPR“). Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení účinnosti této dohody. 

 
5.4. Smluvní strany se zavazují zajistit, že jejich zaměstnanci a další osoby, které přijdou do 

styku s osobními údaji v souvislosti s plněním této dohody, budou zavázáni k 

mlčenlivosti ve stejném rozsahu, jakou jsou povinností mlčenlivosti zavázány smluvní 

strany dle této dohody. 

 
5.5. Za porušení závazku mlčenlivosti dle této dohody se nepovažuje poskytnutí osobních 

údajů třetí straně, které je nezbytné pro plnění dohody nebo plnění povinnosti 

stanovené právním předpisem nebo které bylo učiněno se souhlasem subjektu údajů. 

 
5.6. Postupy a opatření se SÚSPK zavazuje dodržovat po celou dobu trvání skartační lhůty 

ve smyslu § 2 písm. s) zákona č. 499/2004 Sb. o archivnictví a spisové službě a o 

změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

 
5.7. V případě, že je zhotovitelem fyzická osoba, platí také následující: 

a) Objednatel č. 1 jako správce osobních údajů dle zákona č. 110/2019 Sb., o 
zpracování osobních údajů, a GDPR, tímto informuje zhotovitele jako subjekt 
osobních údajů, že jeho údaje uvedené v této dohodě zpracovává pro účely 
realizace, výkonu práv a povinností dle dohody. 

 
 

b) Uvedený subjekt osobních údajů si je vědom svého práva přístupu ke svým 
osobním údajům, práva na opravu osobních údajů, jakož i dalších práv 
vyplývajících z výše uvedené legislativy. Další informace je možné nalézt na 
internetových stránkách objednatele č. 1: http://www.suspk.eu/o-nas-a/informace- 
ohledne-gdpr/. 

 

 
c) Smluvní strany se zavazují, že při správě a zpracování osobních údajů budou dále 

postupovat v souladu s aktuální platnou a účinnou legislativou. 

 
 

VI. Závěrečná ustanovení 

 
6.1. Dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu všech smluvních stran. 

 

6.2. Dohoda pozbývá účinnosti ke dni předání a převzetí díla. 






